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APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

1. Country: / pays : Canada
This public document / Le présent acte public
2. has been signed by / a été signé par
3. acting in the capacity of / agissant en Notary Public

qualité de

4. bears the seal / stamp of / estrevetuau  NOtary Public
sceau [ timbre de

Certified
Attesté
5. at/ a Toronto, Ontario 6. the /1e  2025-12-11
7 b'y'fpar Ma .. WMa
8. N°/ sous n®
9. Seal / stamp / sceau / timbre : 10. Signature / signature :

* This Apostille only certifies the signature, the capacity of the signer, and, where appropriate, the
seal or stamp it bears. It does not certify the content of the document for which it was issued. Cetie
Apostille atteste uniguement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de |'acte
a agi et, le cas échéant, l'identité du sceau ou timbre donl cet acte est revétu. Elle ne certifie pas le
contenu du document pour lequel elle a été émise.

* This Apostille is not valid for use anywhere within Canada. L'utilisation de cette Apostille n'est pas
valable au Canada.

* If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5 October
1961, it may need to be legalized by a consular office of the country of destination. Si ce document
est destiné a un pays non partie a la Convention de La Haye du 5 octobre 1961, il pourrait nécessiter
un légalisation par un consulat du pays de destination.

» To verify the issuance of this Apostille, see [www.officialdocuments.mgcs.gov.on.calen-
US/validity-check/]. Cette Apostille peut é&tre vérifiee A& l'adresse suivante
[https:/iwww.officialdocuments.mgcs.gov.on.ca/fr-FRivalidity-check/]




AFFIDAVIT

| . 0, tre O, translator in the City of Toronto, Province of Ontario, make

.

1. | am fluent in both Chinese and English.

2, | have translated the annexed document and carefully compared the
translation from English into Chinese with regard to the following
document:

Criminal Record and Judicial Matters Check
3. The said translation is, to the best of my knowledge and ability, the

complete and correct translation of said document.

SWORN before me at the City of Toronto
In the Regional Municipality of Metropolitan
Toronto

A _
This j¢ day of Dec. |, 2078

VUALN GUO

*-._#‘-.-f‘-—f‘h—-"h—ﬂ'h._f"-—r"--“h.-"

A Notary Public in arc in ar
Province of Ontariantar

-

:

i ddd B 2ad Sacseruphc PubLioc |

e, T



L RIE A FHET

PHE R )R I F P4 :
% : K9

LARE R A LT E (CRIMC)
H . 202 PGB
GAERLE R bz
A
A H HA: 19° -0
WRHE AT IE L RIEE (CRC) HIGER: T (EiER)
e B MR P 1 45 A A 2R 5| 45 R T (DR

RERIEARMBESL . HAEBM, UERFEAFTFHROLFLCRBRGEE, EEANERERT
W EFLIRCFKEIEE, FRERE S5 1ZHEAEL S A HHELEREMTCR. RAEdRatxt,
A REMER B A FE DN K B X 0 [ 2B 3R 0 R B0 e v 2 B A E A SRR FRIE K . LK&%‘F’E&E%%&
PR ERIRANFEREXFEEF LRI REGEEMRE RN, —FHZAFSLAER FEEE. A
JEFRAT AR SR IC R AR 2 AR 2 N 48 K B K B o [ X A0 AR 1D SR AR %

WER: IEBRER:

i B SR OE R B {5 Bk BE Ay . R BB iE AR BLAYME B Z RAFE(E AT 51,

NPT REF B2 RiF AFABERE, TRy,

S.M

WES

v S U0 UE I SORS ) B S, 3 U7 1) https://www.rip ' acheci. “idate/Publi="" L JFEIA BLTFE B
FAFRIR: .0 .oo, BiIFPFIA: R

A4 % C i Triton T35 R G4 AL

RANG G S M FapaEsthk 1 ~°° °7 . X customerservice@tritoncanada.ca

Triton IR — BILW s da . miisir. EREHE. MR E T




.........
.........
H L

[}

“ = o~ Street West
: Cobourg, Ontario
Cobourg Police Service wn* s

T e
RS ; ﬁ%
RE

T

l‘.',. L

e
s

A OBON
o

Criminal Record and Judicial Matters Check (CRIMC)

Date: 2C

Request #: . el

Applicant  JU.. JIN)

Date of Birth: 16

Results for Name-Based Criminal Record Negative (Cleared)

Check (CRC):

Results of Investigative Databank and Local Negative (Cleared)
Indices Results:

Based solely on the name(s) and date of birth provided and the criminal record information declared by the applicant, a
search of the RCMP National Repository of Criminal Records did not identify any records with the name(s) and date of
birth of the applicant. Positive identification that a criminal record does or does not exist at the RCMP National Repository
of Criminal Records can only be confirmed by fingerprint comparison. Delays do exist between a conviction being
rendered in court, and the details being accessible on the RCMP National Repository of Criminal Records. Not all offences
are reported to the RCMP National Repository of Criminal Records.

Please note: this information is provided based on the identification information provided by the applicant. If there is any

dispute between the information provided by the applicant, fingerprint comparison may be required, as previously
consented in writing by the applicant.
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To validate the authenticity of this document, visit https://www.mypolicecheck.com/Validate/PublicChecks and enter this information:
Confirmation Id: 121194102, Request Id: R116314911

Ihis report has been generated by the Triton Advantage System.
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